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eglet Selvsyn og af egen Erfaring skulle kende 
a e de slette usædelige Skrifter, som kunne 
komme frem;" det vilde fordre en speciel Lite- 
raturknndskaly som man dog umulig kan for- 
lange af enhver Bjoghandleu Man kan for- 
lange, at en Foszrlæg· er, og den, som træder i 
hans Sted, Komniisf pnshpghandlserexn kjender 
de Skrifter, han selv forlægger; men at for- 
lange, at de ogsaa sk»ulde have gjort sig be- 
kjendte med al mulig usædelig Literatur i 
denne Verden, er do Noget for meget at 
forlange« Hvad ville aa de ulykkelige Sorti- 
mentsbdghandlere være nødte til at gjøre, 
hvis vi faae denne Lov, soniher er forelagt? 
De ville være nødte til at læse igjennem en- 
hver Bog, som passerer igjennem deres Bog- 
han el eller ogsaa at maatte stole paa Lykken, 
at der blandt de Bøger, som passere gjennem 
Boghandelen, ikke findes ikke alene ikke usæ- 
delige Bøger, Bøger af i det Hele taget 
ufædelig Tendeiits, men Bøger, som inde- 
holde  enkelte u t u g t i g e  Y t t r i n g e r  og 
F r e m s t i l l i n g e r .  Det er en meget stiv 
Fordring at stille til Boghandlerne Jeg 
tror ærlig talt, at den er aldeles imprakti- 
kabel. De ulle enten selv læse det, eller de 
maatte hol »e særlige Eenforer, tør jeg vel 
kalde dem med den høitærede Justitsmiiiisters 
Tilladelse, til at læse den Literatur igjennem, 
for at være rigtig an fait med den, for at 
vide, hvilkeForfattere der overhovedet skripe 
usædelige Bøger og hvilke ikke. De skulde 
altsaa stole paa en anden Mands Kyndighed 
og paa en anden Mands Samvittighedsfuld- 
hed i det Stykke. Hvis de ikke selv kunne 
overkomine det 홢홢홢 og det er jo tydeligt, at 
de ikke kunne overkomme dets-skulle de stole 
paa et blindt Rygte. ( De skulle vide udenad: 
Easanovas Memoirer er en uanstændig 
Bog; den kunne vi ikke sælge. Men 
det: gives jo foruden Eafanovas Piemoi홢 
rer og enkelte andre, som vi alle kjende, 
mangfoldige Bøger, som man ikke kan for- 
lange, at enhver Farlagsboghaiidler skal vide 
udenad, ane de ere uanstcendige Man for- 
langer, at de skulle kunne fremmede Sprog 
for at kunne sætte sig ind i det. Ja, den 
høitærede Justitsminister syntes at ville ind- 
skrænke Fordrinen til, at de skulde kunne 
Fransk og Tydsk, fordi det navnlig var der- 
fra, at de usædelige Bøger bleve sendte ind i 
Landet. Dertil maa der dog være at be- 
mærke, at det var ikke aldeles utænkeligt, at 
der kunde komme f- Eng. engelske iisæd«elige 
Bøger ind, som der kunde være akkurat lige 
saa megen Grund til at tage Forholdsregler 
imod, som «imod de tydske og de franske. 
Jeg indrømmer, jt at den engelske Literatur er 
langt renere end f. Er. den franske, men at 
det ikke skulde kunne ske, at der kom, engelske 

! eller auierikanske usædelige Bøger herind er 
inævpe rimeligt; det er dog virkelig nok mu- 
ligt. Men foruden Tydsk, Fransk og Gn- 
gelsk gives der jo ogsaa andre Sprog, som 
man maatte paalægge Forlæggerne at være 
au tail. med, eller, man maatte idet Mindste 
i Prineipet paalæ· ge Sortimentsboghand- 
lerne at vide Beske med ikke alene andre 
Sprog, men andre Sprogs Literatur og vide 
temmelig iioiagtig Besked Jeg vil sætte det 
Tilfælde, at der kom en Bog af en Forfatter, 
som aldrig før nogensinde har skrevet Noget. 
J  det Tilfælde er virkelig Forlagshoghanw 
leren absolut nødt til at fordybe sig i Vær- 
ket for at undersøge, om det er et strafbart 
Skrift eller ei. Alt» dette, tror jeg man kan 
sige sig selv, vil ikke fke; man vil maaske i 
Begyn elsen blive iiodsaget til efter Lovens 
Ord at straffe nogle ulykkelige Boghandlere 
som i Realiteten ere liskyldige og naar man 
har gjort det nogle Gange, vil Stemningen 
reise sig derimod, ogsaa hos Douistolene og 
Bestemmelsen vil ganske rolig synke i sin Grav 
af sig selv. Saa  er det jeg mener, at vi 
meget hellere maa lade være at give en saa- 
dan Lov. Jeg kan kun tænke mig, at Be- 
stemmelsen virkelig skulde kunne gjennemsores 
i det Tilfælde, at der i Stedet for den nn- 
værende Justitsminister kom en anden Ju- 
stitsmiiiister af bornerede Anskuelser, at der 
i Stedet for den nuværende Opfattelse af lite- 
tære Forhold, den, som i Øieblikket er gjældende 
i Nationen, og dersornatiirligvis ogsaa i Dom- 
merstanden, skulde komme en anden mere bor- 
neret filistros Opfattelse, som vilde tage sig 
det endnu meget mere nær, om der skulde 
komme usædelige Bøger ind i Landet; i det 
Tilfælde er det muligt, at der vilde komme 
et saadant Tryk blandt Andet paa Dom- 
stolene, at de vilde anse sig for iiodsagede 
til at bruge denne Lovparagras i stor Ud- 
strækning mod Sortimentsboghandlerne Det; 
er det, jeg frygter; en saadan Mulighed tror 
jeg man bør forudse og afværge ved Hjælp 
af Loven. Jeg ved meget godt, at den høit- 
ærede Justitsminister indvendte forrige Gang 
홢- og mindes jeg ret, yttrede den ærede 
Ordfører det Samme 홢 at man maatte stole 
paa Anklagemyndighedens og Dommer-Myn- 
dighedens sunde Sands. Det er ganske vist, 
det maa man til en vis Grad; men man 
maa paa den anden Side ikke stole altfor 
meget paa Anklagemyndigheden og Dommer- 
standen; for vi vide, hvad vi have baade af 
Anklage- og Dommermyndighed her i Lan- 
det, men vi vide ikke, hvad vi have om id 
Aar, og Loven er givet for at give begrun- 
dede· Garantier, ikke overfor den nuværende 
Regjering som Ingen frygter i dette Kapitel; 
men ligeoverfor; en, som det sket ikke er saa 


